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Informação importante de segurança
ADVERTÊNCIA: Leia atentamente as instruções de segurança antes de utilizar o produto 
pela primeira vez e guarde-as para referência futura. Leia toda a informação de segurança 
em baixo antes de usar este Framo.

1. Este produto não é um brinquedo. Mantenha-o afastado do alcance das crianças. Se for
utilizado por crianças, certifique-se de que existe supervisão por um adulto.

2. Mantenha o produto afastado de animais de estimação.

3. Não tentar abrir o Frameo! O dispositivo poderá conter partes com tensão letal.

4. Não expor a calor, água, humidade ou luz solar direta!

5. Alimentar apenas com o adaptador original fornecido com este produto.

6. As reparações ou manutenções apenas devem ser realizadas por pessoal qualificado.

7. Para reduzir o risco de incêndio ou choque elétrico, não expor esta aparelhagem à chuva ou
humidade.
A aparelhagem não deve ser exposta a pingos ou jatos de água e objetos contendo líquidos, 
tal como jarras não devem ser colocadas por cima da aparelhagem.

8. O adaptador de plug-in directo é utilizado como dispositivo de desligamento, pelo que o
dispositivo de desligamento deverá ficar pronto a ser usado. Por isso, certifique-se de que 
existe espaço ao redor da tomada elétrica para um acesso facilitado.

9. A temperatura de funcionamento e de armazenamento é entre -10 graus Celsius e 40 graus
Celsius. Abaixo e acima destas temperaturas poderá afetar a função.

CUIDADO
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1. ALIMENTAÇÃO
Quando estiver ligado, premir e manter premido o botão durante aproximadamente 3 segundos para 
aceder ao menu reiniciar ou desligar. Premir levemente no botão de alimentação ligará/desligará o 
ecrã (mas deixa a moldura na posição ligar) 

2. Porto de serviço 
Ligar uma unidade de memória USB. 
Nota: A porta USB tipo C destina-se à atualização do software de serviço e à transferência de 
ficheiros para a estrutura. A utilização de um adaptador de corrente USB tipo C através da entrada 
USB tipo C para ligar a estrutura não é permitida e pode, na pior das hipóteses, destruir a estrutura. 
Esta situação não está coberta pela garantia. Utilize o adaptador de corrente contínua incluído para 
ligar a moldura.

3. USB 
Insira aqui o stick USB para importar imagens

4. Cartão SD 
Carga máx. externa 128 GB, cartão de memória SD aqui.

5. Audio
Conexão de saída de áudio para auscultadores.

6. DC 
Ligar ao adaptador DC para ligar o dispositivo
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Introdução
Parabéns pela sua nova moldura fotográfica Frameo!
Se é novo no Frameo, comece por seguir a configuração rápida do Frameo ou siga o guia no ecrã ao 
ligá-lo pela primeira vez.

Depois de configurar a sua moldura Frameo, pode começar a conectá-la aos seus amigos e familiares.

Aplicação Frameo
Para enviar fotos para a sua moldura, use o aplica�vo Frameo para iOS ou Android.

Digitalize o código para 
encontrar a aplicação

Tutoriais em vídeo
Confira a nossa lista de reprodução «Tutoriais Frameo» no YouTube com 
vídeos informa�vos onde o orientamos sobre como começar a usar o 
Frameo. Digitalize o código à direita ou use o link para encontrar a lista de 

reprodução.

bit.ly/3zKtxWX
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Configuração rápida do Frameo
Ao iniciar o seu Frameo pela primeira vez, terá de configurá-lo.

● Selecione um idioma. Este será o idioma u�lizado no Frameo.
● Ligue o seu quadro à Internet, ligando-o ao Wi-Fi.
● Verifique ou corrija a data e a hora.
● O Frameo pode solicitar que atualize para a versão mais recente. Recomenda-se atualizar o 

seu quadro antes de coninuar, se solicitado.
● Introduza o seu nome e o local onde colocou o seu frame, por exemplo, «John Doe» e «Sala de 

estar», «Cozinha» ou «Escritório». Por fim, defina o fuso horário, se ainda não es�ver correto.

Comece a usar o Frameo
O próximo passo é conectar o Frameo com os seus amigos e familiares, fornecendo-lhes um código do seu 
quadro.

Se quiser enviar fotos para a moldura, comece por descarregar a aplicação para iOS ou Android na App 

Store ou Google Play. Em seguida, u�lize o código para ligar a moldura e a aplicação, conforme descrito 
abaixo.

Ligar um novo amigo

Cer�fique-se de que o seu amigo baixou e instalou o aplica�vo Frameo.

Clique no ícone «Adicionar amigo» na sua moldura  . Será apresentada uma caixa de diálogo com um 
código de ligação, válido por 12 horas.
Agora par�lhe este código da forma que preferir, por exemplo, SMS, e-mail, mensagem instantânea, 
chamada telefónica, com o seu amigo.

Assim que os seus amigos adicionarem o código na aplicação Frameo, eles aparecerão automa�camente 
na sua moldura e poderão enviar-lhe fotos.

Leia o capítulo Alterar opções para um amigo para permiir que amigos conectados recuperem e 
par�lhem o código de conexão através do aplica�vo para smartphone. Se um amigo conectado es�ver 
inscrito no Frameo+, você também pode permi�r que ele visualize e/ou gerencie o conteúdo da moldura 
ou faça um backup de segurança de suas mídias e configurações a par�r deste menu.
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Navegando no seu Frameo
Deslize para a esquerda ou para a direita para percorrer as suas fotos.

Para aceder ao menu, basta tocar uma vez no ecrã.

No menu, encontrará as funcionalidades mais u�lizadas.

 Wi-Fi

Abre o menu Wi-Fi. Também exibe o nome da rede Wi-Fi à qual está conectado, se houver.

 Seletor de Álbuns

Um menu rápido para selecionar qual álbum reproduzir ou gerenciar os seus álbuns.

 Adicionar amigo

Isso irá gerar um código que poderá par�lhar com os seus amigos e familiares para que eles possam se 
conectar e enviar fotos para a sua moldura.

As minhas fotos

 Definições
Abre as definições.

 Menu de energia

Abre o menu Alimentação.

 Adicionar ao álbum

Adiciona a foto atualmente exibida a um álbum à sua escolha.
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 Reagir

Abre o menu Reagir.

NB: O menu Reagir também pode ser acedido tocando duas vezes no ecrã.

 Ocultar foto

Oculta a foto atual. Isso significa que a foto não será mais exibida na apresentação de slides. Se necessário, a 
foto pode ser exibida novamente através do menu Minhas fotos.

 Ajustar foto

Permite ajustar a posição da foto no quadro para um melhor encaixe. Aqui também pode usar  para rodar 

a sua foto e  para editar a legenda das fotos importadas. Para fotos recebidas, peça ao remetente para 
editar a legenda na aplicação Frameo.

 A opção Preencher moldura é a predefinição. A foto é redimensionada para preencher todo o ecrã. Será 
centrada em torno do que for selecionado como a parte mais importante. Veja a primeira imagem abaixo.

 A opção «Ajustar ao quadro» garante que toda a foto seja exibida no ecrã. Veja a segunda imagem 
abaixo.

Interagir com vídeos
Quando um vídeo é exibido, dois controles adicionais são exibidos. Um para reproduzir/pausar o vídeo e 
outro para controlar o nível de volume do som do vídeo.

Pressione  para iniciar a reprodução do vídeo. Pressionar  irá pausar a reprodução do vídeo.

Pressione  para abrir o controle deslizante de volume. Use o controle deslizante para ajustar o nível de 
volume do som do vídeo.
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Pressionar  irá silenciar o vídeo, enquanto pressionar  irá a�var o som do 
vídeo.

NB: Cer�fique-se de usar sempre o botão de desligar no disposi�vo ou no menu de energia para desligar o 
Frameo. Nunca desconecte a energia quando o Frameo es�ver em funcionamento.

Menu Reagir

Toque numa das reações para informar ao remetente como se sen�u.
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Menu de energia

Toque no ícone de energia       , para aceder ao menu de energia. Aqui, pode desligar usando        ,

reiniciar no seu quadro usando      , ou entrar no modo de suspensão usando  .
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Menu de armazenamento externo

Ao inserir um armazenamento externo (por exemplo, um cartão microSD), um menu aparecerá 
automa�camente com três opções: Pressione ( Exibir fotos) para reproduzir fotos diretamente do 

armazenamento externo, pressione     ( Importar fotos) para importar fotos para a memória interna 

da sua moldura ou pressione     ( Fazer backup) para fazer um backup da sua moldura.

Widgets do relógio e do tempo 

A hora atual e o tempo aparecerão no canto superior direito da moldura quando esta �ver recebido pelo 
menos uma foto. Ao tocar em qualquer um deles, o menu do tempo será aberto.

Menu do tempo

O menu do tempo contém previsões meteorológicas mais detalhadas e possui atalhos para configurações 

relacionadas ao tempo.

 Mostra a localização meteorológica da sua moldura. Toque para aceder às definições de 
localização meteorológica.

1 DIA

Previsão para 1 dia, que inclui as condições meteorológicas para os períodos do dia.

4 DIAS

Previsão para 4 dias. Toque para ver a previsão meteorológica para os próximos quatro dias.

 Exibe a hora atual da moldura. Toque para aceder às definições de hora.



Definições
Através das configurações, pode personalizar a sua moldura de acordo com as suas necessidades.

A minha moldura

Nome da moldura

Altera o nome da sua moldura. Este é também o nome que os amigos e familiares conectados verão na 
sua lista de molduras conectadas na aplicação para smartphone.

Localização da moldura

Altera a localização da sua moldura. Esta é a localização exibida na lista de molduras conectadas dos seus 
amigos e familiares, o que pode ajudar a dis�nguir as molduras umas das outras.

Definir idioma

Define o idioma u�lizado na moldura.

Localização meteorológica

Define a localização para a funcionalidade meteorológica da moldura, garan�ndo que a sua 
moldura exibe a previsão meteorológica adequada para si.

Unidade de temperatura

Alterna entre as escalas de temperatura Fahrenheit e Celsius.

Data

Define a data u�lizada na moldura.

Hora

Define a hora u�lizada na moldura.
O Frameo tentará definir automa�camente a data e a hora corretas quando es�ver conectado à Internet.

Fuso horário

Define o fuso horário u�lizado na moldura.
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Definir o primeiro dia da semana

Define qual dia da semana é considerado o primeiro.

A�var/desa�var o formato de 24 horas

A�va e desa�va o formato de 24 horas.

Gerir fotos

No menu de gestão de fotos, pode ver quantas fotos estão na sua moldura e o espaço de armazenamento 
que ocupam. Também pode ver a quan�dade de espaço de armazenamento disponível no seu disposi�vo 
para guardar novas fotos.

As minhas fotos

 Gerencie as suas fotos e álbuns.

 Para selecionar várias fotos, toque no botão Seleção múl�pla ou toque e mantenha premido numa 

única foto para a�var automa�camente este modo.

 Filtre as fotos que deseja ver e ordene-as na sequência que preferir.
NB: A classificação selecionada aqui não afetará a ordem em que as fotos são exibidas na apresentação de 
slides. Para alterar isso, consulte:

Para gerir os seus álbuns, toque em Meus Álbuns. Será exibida uma lista de todos os seus álbuns. Ao 
tocar nos três pontos para mais opções, pode:

 Reproduzir na apresentação de slides, o que iniciará imediatamente a apresentação do 

álbum selecionado. 

        Alterar nome para alterar o nome de um álbum

 Delete album (Eliminar álbum) para o remover completamente.
NB: As fotos de um álbum que você excluir não serão excluídas do armazenamento local e ainda estarão 
disponíveis para uso em outros álbuns ou visualizáveis em Todas as fotos.

Para criar um novo álbum, basta tocar em 

POR 10

Criar novo álbum, na parte inferior da lista.
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Visualização detalhada

Toque uma vez numa foto para entrar na visualização detalhada.

São apresentadas opções para exibir, adicionar ao álbum, ajustar, ocultar ou eliminar a foto. Além disso, 
pode ver informações sobre onde a foto está armazenada (canto superior direito), como foi transferida, 
quando foi �rada, quando foi recebida e o tamanho do ficheiro.

 Armazenamento 

Armazenamento externo 

Transferência do computador

Permite transferir fotos de um computador usando um cabo USB. A�ve o recurso e siga o guia na tela 
para obter instruções passo a passo sobre como transferir fotos para a sua moldura.

Para obter mais informações, visite o nosso centro de ajuda: h�ps://frameo.com/usb_faq

Importar fotos

Permite importar fotos de um armazenamento externo (por exemplo, cartão microSD).

Antes de tentar importar fotos, cer�fique-se de que tem um armazenamento externo (por exemplo, 
cartão microSD) inserido na sua moldura com as fotos que deseja importar.

Comece por selecionar as fotos que deseja importar para a sua moldura. Depois de selecionadas, toque 

no botão importar para iniciar o processo de importação.

Use para selecionar ou desmarcar todas as fotos no armazenamento externo (por exemplo, cartão 

microSD).

Use para definir a ordem de classificação das fotos antes da importação e para ordenar por ordem 

crescente/decrescente.

NB: Tenha em atenção que muitas molduras necessitam de um cartão SD formatado em FAT32 com um 

máximo de 128 GB de armazenamento. Verifique com a marca da sua moldura para obter mais 
informações sobre a compa�bilidade com o seu disposi�vo específico.

Exportar fotos

Permite exportar fotos da moldura para um armazenamento externo (por exemplo, cartão microSD).

A função de exportação exportará todas as fotos da moldura, bem como as fotos de perfil.



Reproduzir a par�r de um disposi�vo de armazenamento externo

A�va/desa�va a reprodução de fotos e vídeos diretamente de um armazenamento externo (por exemplo, 
cartão microSD) sem ocupar espaço na moldura.

Meus amigos

Esta lista contém todos os amigos conectados que têm permissão para enviar fotos para a sua moldura.

Alterar opções para um amigo

Clique no ícone de opções  para abrir o menu de opções de amigos.

A par�r daqui, pode alterar as seguintes permissões para um amigo:

Par�lhar código: Permi�r/proibir que um amigo par�lhe o código da moldura. Se esta opção es�ver 
a�vada, o amigo poderá recuperar e par�lhar o código da moldura a par�r da sua aplicação.

Ver fotos da moldura: Permi�r/proibir que um amigo veja as fotos que estão atualmente na sua moldura. 
O amigo precisará ter os recursos do Frameo+  a�vados para usar isso.

Gerir fotos da moldura: Permita/proíba um amigo de gerir as fotos que estão atualmente na sua moldura. 
Isso inclui a possibilidade de exibir, ocultar ou eliminar fotos.
O amigo precisará ter os recursos do Frameo+a�vados para usar essa função.

No menu de opções, também pode eliminar um amigo, pressionando o botão ELIMINAR AMIGO. Isto 
removerá o amigo da lista e, consequentemente, removerá a sua permissão para enviar fotos para a 
moldura. Será então solicitado que confirme a remoção e se deseja remover todas as fotos recebidas 
anteriormente deste amigo.

Adicionar pessoa

Para permi�r que uma nova pessoa lhe envie fotos, basta tocar no botão adicionar amigo  e par�lhar o 
código apresentado da forma que preferir.

Visor

Nível de brilho

Ajuste o nível de brilho do ecrã.

Modo de suspensão

O Frameo oferece um modo de suspensão que desliga o ecrã para reduzir o consumo de energia. A 
configuração padrão é desligar o ecrã às 23:00 e ligá-lo novamente às 07:00 todos os dias.
Isto pode ser alterado mudando a(s) sua(s) programação(ões) de suspensão. É possível ter várias 
programações
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a�vas ao mesmo tempo para, por exemplo, ter configurações diferentes para dias de semana e fins de 
semana ou uma programação separada para desligar o quadro enquanto es�ver no trabalho.

O seu quadro não está desligado nem em modo de espera, pelo que coninuará a poder receber 
fotografias durante o modo de suspensão.

Apresentação de slides

Temporizador

Defina a duração que uma foto deve ser exibida antes de mostrar a próxima foto.

Preencher moldura

Defina a configuração padrão da foto do quadro. Marque para definir o preenchimento padrão, o que faz 
com que as fotos se ajustem ao ecrã do disposi�vo de acordo com a parte mais importante da foto. 
Desmarque para fazer com que a foto se ajuste ao ecrã do disposi�vo, adicionando barras de fundo nas 
laterais ou na parte superior/inferior.

Fundo da moldura

Escolha entre várias opções diferentes de fundo de moldura para serem exibidas como barras se a foto não 
preencher o ecrã.

Ordem de exibição das fotos

Define a ordem em que as suas fotos são exibidas na moldura.

● Por data em que foram �radas: as fotos são exibidas na ordem em que foram �radas.
● Por data de receção: as fotos são apresentadas por ordem de receção.
● Aleatório: as fotos são embaralhadas e exibidas em ordem aleatória.

Inverter a ordem de exibição das fotos

Define se as fotos são exibidas da mais recente para a mais an�ga ou da mais an�ga para a mais recente.

Mostrar legenda

Defina se deseja ou não exibir as legendas que os seus amigos enviaram com a foto. Marque para exibir as 
legendas. Desmarque para ocultar as legendas.

Mostrar relógio

Defina se deseja ou não exibir o widget do relógio no canto superior direito da apresentação de slides.
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Mostrar o tempo

Defina se deseja ou não exibir o widget do tempo no canto superior direito da apresentação de slides.

Reprodução automá�ca

A�va/desa�va a reprodução automá�ca de vídeos na apresentação de slides. Os vídeos podem sempre ser 
iniciados manualmente, independentemente desta configuração.

Reprodução de vídeo

Determina como os vídeos devem ser reproduzidos quando a reprodução automá�ca está a�vada.

● Repe�r vídeos: O vídeo será repe�do até que o temporizador da apresentação de slides termine.
● Reproduzir uma vez: o vídeo será reproduzido uma vez e mostrará a sua miniatura até o tempo 

acabar.
● Reproduzir uma vez e con�nuar: o vídeo será reproduzido uma vez e con�nuará para a próxima 

foto ou vídeo assim que terminar.

Silenciar automa�camente
A�ve para silenciar automa�camente o volume do vídeo após um curto período de tempo sem interação 
com o quadro.

Volume do vídeo

Ajuste o nível de volume dos sons do vídeo nos quadros.

Wi-Fi
Defina a qual Wi-Fi o quadro se conecta. Se es�ver a conectar-se a uma rede com um portal ca�vo, o estado 

da conexão indicará que é necessário fazer login na Wi-Fi e mostrará  . Toque nisso para abrir uma tela de 
login onde poderá inserir as credenciais para acessar a rede.

Detalhes do Wi-Fi

Use  para mostrar detalhes sobre o Wi-Fi conectado no momento.

Repor Wi-Fi

Use  para eliminar todas as informações de Wi-Fi e reiniciar o seu quadro.
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No�ficações

Mostrar no�ficações

A�va/desa�va a exibição de no�ficações na apresentação de slides (por exemplo, quando uma nova foto é 
recebida).

Volume das no�ficações
Ajuste o nível de volume dos sons de no�ficação.

Espaço de armazenamento

A�va/desa�va as no�ficações exibidas quando o armazenamento do quadro está baixo.

Cópia de segurança

A�va/desa�va as no�ficações exibidas se o backup automá�co falhar.

Ligação de rede

A�va/desa�va as no�ficações que mostram o estado da ligação de rede.

Novas fotos

A�va/desa�va as no�ficações exibidas ao receber novas fotos.

Novos amigos

A�va/desa�va as no�ficações exibidas quando novos amigos são adicionados.

Atualização de so�ware
A�va/desa�va as no�ficações exibidas quando uma atualização de so�ware é instalada.

Novidades sobre funcionalidades

A�va/desa�va as no�ficações exibidas quando novos recursos interessantes são adicionados.

Data e hora

A�va/desa�va as no�ficações exibidas se a hora ou a data não es�verem definidas corretamente.
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Cópia de segurança e restauração

Configure um backup na nuvem (Frameo+ )

 Toque em Configurar backup na nuvem e selecione um amigo que tenha umaassinatura a�va do 

Frameo(+)  para iniciar um backup na nuvem do seu quadro. O amigo (ou você mesmo) terá que aceitar a 

solicitação no telefone vinculado à conta do Frameo(+).

Se já �ver um backup configurado, toque nele para ver mais detalhes.

O estado do backup indicará em que estado se encontra o seu backup, com um símbolo.

Símbolos da nuvem e o seu significado:

Backup concluído e protegido na nuvem         

Backup na nuvem em andamento

Aviso. Indicando a necessidade de outro disposi�vo agir (verifique a aplicação Frameo no seu 

telemóvel) 

        Falha no backup na nuvem

 Restauração concluída 

Aviso de restauração 

Erro de restauração  
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Backup em armazenamento externo

Backup do quadro para armazenamento externo (por exemplo, cartão microSD)

Toque para fazer um backup das suas fotos, amigos e configurações. A hora do úl�mo backup bem-sucedido 
também é exibida aqui.

Qualquer cópia de segurança existente no armazenamento externo será subsituída!

NB: Tenha em atenção que muitas molduras necessitam de um cartão SD formatado em FAT32 com um 

máximo de 128 GB de armazenamento. Verifique com a marca da sua moldura para obter mais 
informações sobre a compa�bilidade com o seu disposi�vo específico.

Cópia de segurança automá�ca
Se es�ver marcado, a sua moldura fará automa�camente um backup dentro de 30 horas após receber 
novas fotos ou fazer alterações na sua moldura.

Restaurar a par�r do backup

Antes de tentar restaurar o seu quadro, comece por confirmar se a sua cópia de segurança está 
atualizada. Para tal, confirme a data em «Cópia de segurança do quadro para armazenamento externo 
(por exemplo, cartão microSD)». Se
por exemplo, se o úlimo backup for muito anigo ou se não iver sido feito nenhum backup, pressione o botão 
«Fazer backup da moldura para armazenamento externo (por exemplo, cartão microSD)» para fazer um novo 
backup.

NB: Para manter o quadro anigo e o novo operacionais ao mesmo tempo após a restauração a parir do 
backup, cerifique-se de que ambos os quadros estejam atualizados para a versão mais recente antes.

Se desejar restaurar um backup num quadro que já tenha sido configurado, primeiro deve reiniciar o 
quadro. Para isso, pressione o botão «Reiniciar quadro». Isso irá eliminar todos os dados do Frameo e 
reiniciar o Frameo para o ecrã de configuração.

No ecrã de configuração, pode selecionar o botão «Restaurar a par�r do backup», que restaurará a sua 
moldura de acordo com o backup.

Se o botão «Restaurar a par�r do backup» não es�ver visível, confirme se o armazenamento externo (por 
exemplo, cartão microSD) está corretamente montado.

Repor moldura

Remove todos os dados da sua moldura.

Isto irá remover permanentemente todas as suas fotos, amigos/conexões e configurações.
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Ajuda

Guia

Mostra o guia de início rápido, que foi exibido quando iniciou o quadro pela primeira vez.

Suporte

Encontre informações de contacto da equipa de suporte da Frameo e informações técnicas sobre o 
disposi�vo.

O menu apresenta um código QR especial que pode ser digitalizado pela nossa equipa de suporte. Ele 
contém detalhes e informações adicionais sobre o disposi�vo, permi�ndo que a nossa equipa de suporte 
resolva de forma eficiente as suas dúvidas específicas e forneça assistência precisa. Basta �rar uma foto do 
código QR e par�lhá-la com a nossa equipa de suporte.

Sobre

ID do par

Este é um ID exclusivo para a sua moldura fotográfica. Ao contactar o nosso suporte, forneça este ID na sua 
mensagem.

Versão Frameo

Mostra qual versão do so�ware Frameo está atualmente instalada na sua moldura.

Verificar atualizações

Verifique se há uma atualização disponível para o seu quadro.

Programa Beta

Se es�ver marcado, o disposi�vo irá aderir ao programa Beta, onde receberá atualizações com mais 
frequência e antes dos disposi�vos de lançamento normal.

Atribuições de terceiros

Bibliotecas de código aberto

Abre uma lista das bibliotecas de código aberto u�lizadas na aplicação e as respe�vas licenças

Par�lhar dados analí�cos anónimos
Par�lhar dados analí�cos anónimos ajuda-nos imenso a melhorar o so�ware Frameo. 
Compreendemos se não desejar par�lhar esses dados connosco. Mantenha esta opção selecionada se 

desejar ajudar-nos a melhorar o Frameo. Desmarque esta opção para recusar a par�lha de dados 

analí�cos anónimos.
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Privacidade
Para mais informações sobre privacidade, visite h�p://privacy.frameo.net

Suporte
Visite h�ps://support.frameo.net/hc para ver as perguntas frequentes, obter suporte e enviar comentários.

Informações sobre garan�a, conformidade, suporte e segurança
Para obter mais informações sobre garan�a, conformidade de hardware, suporte e segurança, consulte o 
material incluído na embalagem.
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Shenzhen Run Sheng Feng Power Supply 

Techonolgy Co., Ltd 

Número de registo comercial: 91440300580068676U

3rd Floor, 4 th Building, Zone A Xinfu Industrial 

Paƌk, ChongƋing Road, Fuyong Stƌeet, Bao’an 
District, Shenzhen, China 

Nome do fabricante ou marca comercial, 

número de registo comercial e endereço. 

Identificador do modelo RSF-DY077A-0503000EU

Tensão de entrada 100-240V 

Frequência de entrada CA 50/60Hz 

Tensão de saída 5V 

Corrente de saída 3A 

Potência de saída 15W 

Eficiência média ativa 82.42% at 115V 60Hz 

82.08% at 230V 50Hz 

Eficiência com carga reduzida (10%) 84.44% at 115V 60Hz 

81.18% at 230V 50Hz  

Consumo de energia sem carga 0.05W at 115V 60Hz 

0.07W at 230V 50Hz 
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Ter em atenção - Todos os produtos estão sujeitos a alteração sem aviso prévio. Aceitamos 
com reserva erros e omissões no manual.

TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S

O equipamento elétrico e eletrónico contém materiais, componentes e substâncias que 
podem ser perigosas para a sua saúde e para o ambiente, se o material usado 
(equipamentos elétricos e eletrónicos eliminados) não for processado corretamente.

Equipamento eléctrico e electrónico está marcado com um caixote do lixo com uma cruz por 
cima, como mostrado acima. Este símbolo significa que o equipamento elétrico e eletrónico 
não deve ser eliminado em conjunto com outros resíduos domésticos, mas deve ser 
eliminado separadamente.

Todas as cidades têm pontos de recolha instalados, nos quais o equipamento elétrico e 
eletrónico tanto pode ser submetido sem custos a estações de reciclagem e outros locais 
de recolha, como ser recolhido na própria residência. O departamento técnico da sua 
cidade disponibiliza informações adicionais em relação a isto.

Pelo presente, a Denver A/S declara que o tipo de equipamento de rádio 
PFF-1503BMK3,PFF-1503WMK3 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. O 
texto integral da declaração de conformidade RED está disponível no seguinte endereço de 
Internet: denver.eu e, em seguida, clicar no ÍCONE de pesquisa na linha superior do sítio 
web. Escrever o número do modelo: PFF-1503BMK3,PFF-1503WMK3. Agora, entrar na 
página do produto e a diretiva relativa aos equipamentos de rádio encontra-se em 
transferências/outras transferências.

Por meio deste, a Denver A/S declara que este dispositivo conectado está em 
conformidade com o Regulamento (EU) 2023/2854 da Lei de Dados. A ficha técnica do 
produto da Lei de Dados (EU) 2023/2854 está disponível no seguinte endereço da Internet: 
denver.eu e, em seguida, clique no ícone de pesquisa na linha superior do site. Escreva o 
número do modelo: PFF-1503BMK3,PFF-1503WMK3. Agora, entre na página do produto e 
a ficha técnica do produto da Lei de Dados (EU) 2023/2854 pode ser encontrada em 
downloads/outros downloads. Em alternativa, pode digitalizar o código QR abaixo e aceder 
diretamente ao ficheiro.

Gama de frequências de funcionamento do Wi-Fi: 2412MHz-2472MHz
Potência máxima de saída RF: 17 dBm

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dinamarca
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu EU data act

PFF-1503WMK3
EU data act

PFF-1503BMK3



Nordics

Headquarter

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:

contact.hq@denver.eu

Benelux

DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal

DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany

Denver Germany GmbH Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to

contact.hq@denver.eu

Poland

LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria

Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Contact

Main contact point: contact.hq@denver.eu
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